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Nuove license VPN Pulse Secure e 
servizio SSH JUMPHOST 

Fondazione Bruno Kessler - email 16 marzo 2020- 1:26 PM 
From Marco De Rosa to fbk-group (Italian Version) 

 

In seguito all'emergenza abbiamo raddoppiato le licenze di Pulse Secure disponibili su            

sslgate.fbk.eu​ e ​sslgate1.fbk.eu​. 

Se uno dei due server è pieno usate il secondo. 

Gli utenti Linux sono invitati ad usare il servizio SSH JUMPHOST che non ha limite di utenti. 

Se avete bisogno di aiuto potete leggere le istruzioni qui ​https://sit.fbk.eu/remote_access​,           

scrivere a ​help-it@fbk.eu​ o chiamare i numeri del supporto ​https://sit.fbk.eu/people​. 

Siamo come sempre disponibili per ulteriori informazioni. 

Cordiali saluti 

--- 

Marco De Rosa 

Responsabile IT, Infrastrutture e Patrimonio  

 

http://sslgate.fbk.eu/
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https://sit.fbk.eu/remote_access
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New VPN Pulse Secure licences and SSH 
JUMPHOST service 

Fondazione Bruno Kessler - email 16 marzo 2020- 1:26 PM 
From Marco De Rosa to fbk-group (English Version) 

 

Following the emergency, we doubled the Pulse Secure licenses available on ​sslgate.fbk.eu            
and ​sslgate1.fbk.eu​. 

If one of the two servers is full, please use the second one. 

Linux users are welcome to use the SSH JUMPHOST service which has no user limit. 

If you need help you can read the instructions here ​https://sit.fbk.eu/remote_access​, write to             
help-it@fbk.eu​ or call the support numbers at ​https://sit.fbk.eu/people​. 

 

Please contact us should you require any further information. 

Sincerely 

 

--- 

Marco De Rosa 

Head of IT, Infrastructures and Corporate Assets 
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